关于吉林大学骨干教师外语培训的若干意见

为提高我校专任教师的外语水平，加强各专业教师在国际交往中对外学术交流和用外文撰写科技文章的能力，以适应经济全球化、教育国际化的发展趋势及加入WTO后引进原版教材实行双语教学、培养复合型人才、不断扩大对外合作领域的需要。根据教育部有关文件精神以及国家外国专家局《关于加强高等学校师资外语培训工作的若干意见》的要求，现就利用外国语言专家特殊培训项目，开展双语授课教师外语培训的若干问题提出如下意见。

    一、教育部就提高本科生教学质量问题提出了十二条加强和改进的意见（《关于加强高等学校本科教学工作提高教学质量的若干意见》教高[2001]4号），其中引进原版教材、使用外语进行课堂教学，是对教师能力的一个新要求。为保证相关课程的开出率在三年内达到5%－10%的比例要求，各教学单位要加强对该类教师的引进和培养，特别要注重对现有中青年教师外语应用能力方面的培训与考核。

    二、为更好地执行国家外国专家局骨干教师外语培训项目，加强我校教师外语培训工作，推动双语教学工作的进行，学校将在教务处引进原版教材和各教学单位开课计划的基础上，以任课教师及其后备授课人选为对象，开展外语语言和授课能力方面的强化培训。

    三、承担原版教材授课任务的各有关单位，在充分利用现有教师资源的基础上，要充分发挥留学回国教师的示范作用，采取切实可行的措施和办法，为任课教师外语水平的提高以及开展双语教学实践创造条件。

    四、为使培训工作有更强的针对性，在短期内取得比较理想的效果，学校将成立由相关部门参与并由应用语言教学专家组成的指导组，与人事处共同完成培训计划的制定、教材选用、培训教师考核、外教沟通与管理、对教师外语水平以及培训和双语授课效果进行评估等项工作。

    五、引进原版教材，有计划地开展双语教学，是提高教学质量、培养复合型人才的重要举措，作为师资培养部门将全力以赴做好相关师资的引进、储备和培训提高工作。师资办除每年定期举办针对性的强化班以外，将在授课教师配备、培训场地提供、培训经费使用等方面精心安排，在全力做好保障工作的同时，确保预期的培训效果。

    六、拟使用原版教材授课的教师，除胜任此项工作的留学回国人员以外，一般应根据现有外语水平和程度，接受一学期或更长时间的针对性培训，获得结业合格证书后方能开课。使用原版教材的单位要根据教学计划和教务处的统一安排做好这方面的规划工作，确定拟参加培训的人选，并为参培教师的学习创造方便条件。

    七、培训的基本原则
（一）使用原版教材授课需要教师有运用和发挥现有外语知识的能力，有针对性地强化这种能力是进行培训的出发点，因此，培训并不是单纯的学习语言，而是以语言为工具和手段，学习口语表达技巧和相关的教学法，开展教学环节和过程的训练，最终达到传授知识、培养人才的目的。

（二）外语水平和能力并不是使用原版教材授课的唯一条件，扎实的教学基础、丰富的教学经验、优良的教学效果以及对本专业或课程领域深入的研究等，是进行双语教学的必要前提。因此，参培教师在外语水平达到一定程度的基础上，还必须是教学方面的骨干或在教学及教材建设方面有一定的研究成果。

（三）学校将根据引进原版教材计划对拟使用外语授课的教师有计划、分阶段地进行重点培训，另外，部分公共课、高新技术领域中的生物技术和信息技术等专业、与WTO相关的涉外经济以及金融和法律等专业的教师也要纳入外语强化培训范围并予以优先考虑。

八、相关政策及管理措施

（一）相关政策

凡是参加人事处组织的（含人事处认可的有关学院及中心举办的）骨干教师外语培训并获得学校统一颁发的合格证书的教师：

1．按实际参加听课的课时数，减免三分之一的教学工作量；

2．减免部分或全部培训费，具体办法详见本规定中管理措施；

3．评聘高一级职务时可以免考一次外语；

   4．有出国机会时，同等条件下优先推荐或派出。
（二）管理措施

 为保证培训班教学质量，达到预期培训效果，参加培训教师在培训学习期间必须保证出勤率，具体规定如下：

1．缺席总学时数达到1/10～1/7的教师，结业时将扣发培训费用的1/4；

2．缺席总学时数达到1/7～1/4的教师，结业时将扣发培训费用的1/2；

3．缺席总学时数达到1/4以上的教师，取消结业考试资格并扣发全部培训费用。

    九、教师外语培训班的培训内容、具体要求和管理办法见办班通知。
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